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‘ ¢ “ambiguity”

A Dictionary of Stylistics ~ Katie Wales

“Ambiguity is also exploited in literary, especially poetic, language, and
has been seen as one of the special or defining features of the latter. But here the
reader is expected neither to be deceived or misled, or amused or irritated, but to hold
the different interpretations in mind, and to give them equal serious meaningful value.
The poetic context, in fact, does not always eliminate ambiguity, but can heighten it
Poetic ambiguity includes not only puns and double syntax, but any expression which

* Seven Types of Ambiguty  Wiliam Empson

Modem English. A Glossary of Literature and Language. Grosset&Dunlop. New York, 1972,
p.11-13.



£

allows for alternative reactions or associations.  this sense it means multiplicity of
meaning, and was popularized in literary criticism.”

Katie Wales, A Dictionary of Stylistics (New York : Longman, 1989) 1
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